
 

  FutureLearn 1
 

THE EUROPEAN DISCOVERY OF CHINA 

POMPEU FABRA UNIVERSITY BARCELONA 
 

 

 

 

EL SEGLE XII 

L ATLES DE KANGXI 

 

 

Els jesuïtes sempre van ser conscients del poder de les imatges. 

sensibilitat xinesa. 

 

I va complir amb un mapa que mostrava el món amb la Xina al centre. 

Al segle XVII, uns altres jesuïtes que eren a la Xina van produir mapes del món nous. 

Aquest va ser el cas de Giulio Aleni el 1623. El seu mapa seguia exactament el de 

Matteo Ricci manteniment fins i tot la imatge distorsionada del món mediterrani. El 

Imperial. 

Tots dos van ser les figures jesuïtes més prominents del segle XVII a la Xina. Tots 

dos van aparèixer en a

 

ci 

 

Tal com va ser el cas de Schall, Verbiest també és representat amb el mapa de Ricci 

a la paret. 

. 

Entre ells trobem la girafa de Zheng He, un record dels viatges de Zheng que els 

jesuïtes havien descartat emfàticament abans.   

tal pels europeus. 

de Martino Martini. 

mancava de metodologia científica.   

Mentrestant, 

de Lluís XIV va començar a fer mapes del món.  
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Van aconseguir les eines per poder fer mesuraments geogràfics científics. 

El 1685, Lluís XIV va enviar un grup de jesuïtes a la Xina amb instruccions explícites 

 

a 

delegació xinesa que va signar el tractat de Nerchinsk amb Rússia.  

però de totes maneres Kangxi ja era conscient de la necessitat de fer un 

perifèriques del Tibet, Tartària i Corea, fent servir els mètodes de mesura 

occidentals i xinesos.   

Els mapes eren extraordinàriament precisos i totalment fiables. 

En aquest mapa, per exemple, de la província de Guizhou, les anotacions 

geogràfiques detallades es tornen zones en blanc quan arriben a les regions 

còpia de les planxes de coure a Lluís XV i als superiors jesuïtes a França. 

una versió europea dels seus mapes. 

agradable per les audiències europees.  

Es van respectar els detalls meticulosos dels mapes originals. El resultat va ser un 

segle.  

Per abastir una audiència més amplia es va afegir color als mapes i es van afegir 

cartells elaborats a les províncies.   

recepció brillant a Europa. 

Però a la Xina va seguir sent pràcticament desconegut i de les portes de palau no 

en va sortir cap còpia. 

 

amb la creació de mapes dels jesuïtes. 

Du Halde va incloure els mapes al seu gran llibre, Descripció de la Xina. 

s 

quatre volums del llibre de Du Halde, La història general de la Xina, van ser 
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publicats a París el 1735 i es van convertir immediatament en un referent 

 

El llibre rendeix un homenatge a Kangxi. El llibre obre amb el seu obituari amb una 

del llibre donaven una imatge summament barroca de la societat xinesa, ja sigui de 

les cerimònies pomposes que seguien totes les sortides del virrei o dels rituals 

elaborats dels funerals xinesos. La vitalitat comercial dels xinesos va trobar la seva 

expressió en la varietat de vaixells de les seves costes, amb el bot dragó extret 

directament del centre dels gravats de Nieuhof. 

El llibre va donar una atenció inusual a la tecnologia xinesa, introduint diversos dels 

elements que contenien les cartes que els jesuïtes enviaven a Europa i que eren 

publicades com a Cartes Edificants i Curioses des del 1702. 

bullent o el teler de tir per teixir estampats. Du Halde també inclou la carta del pare 

basa molt en el text del Tiangong Kaiwu. 

Els esbossos de Nieuhof van donar una cara als xinesos i un perfil a les seves 

ciutats. 

I els mapes de Du Halde van donar una geografia precisa de la Xina. 

El 1587 un grup de jesuïtes va publicar el Confucius Sinarum Philosophus, que 

contenia les Analectes de Confuci i altres escrits canònics que havien estat 

obli  

Això va escurçar la distància. 

Ara els europeus tenien els mapes, les imatges i els textos que els van donar les 

claus per entrar al món xinès.  

uïtes i les traduccions dels jesuïtes 

amb entusiasme incontrolat.   

Els europeus del segle XIX hauran de comprovar aquesta imatge general amb el 

món xinès real. 

       Però com es va fer això és una altra història. 


